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SHIPMENT DATE:

g
W ” W Z” ﬂ - DON'T WI%ITE HERE FOR SONG CHONG THAI ONLY: J
.S' 0”5 [7{ 0”5 mH] BOX : BOX No.:

Robin Senn Ankengasse7 8902 Urdorf S Shd
. Pick-up: Rate: K1,
O R St s 70,816 60,26 Insurance: Date & Time Receive:
Thailand : +66 85 443 94 04 . ’ :
: : ; Freight:
E-mail  : songchongthai@gmail.com
. % Total:
line : robin.senn
A i,
PRINT CLEARLY — PRESS FIRMLY
4 T
NAME: NAME:
ADDRESS: ADDRESS:
CITY: ZIP: PROVINCE: PHIL.
TEL.NO: TEL.NO:
E-MAIL: E-MAIL:
\ RECIPIENT'S INFORMATION RECIPIENT'S INFORMATION )
|:| SEA FREIGHTPI |:| AIR FREIGHT | PICK UP BY:
ALL BOXES ARE SEALED WITH FLACK STRAPS & CARTON STAPLER.
Please load your boxes within its capacity, Don't pack bigger than the size of the box.Box Capacity 60 k1.
SHIPPERS'S EXPORT DECLARATION AND PACKING LIST
DETAILED PACKING LIST
QTY. DESCRIPTION QTY. DESCRIPTION

(Piemse USE separatts sheet of paper necessary bilk, must be signed also by the sender and SONG CHONG THAI)

e -DECLARATION E
This is certify that I am the Sender/Consignor of the described item above, that the above detailed list is the true and correct description of the
goods contained in the box/parcel losing sent to Thailand. That there are no undeclared, restricted, illegal or banned items including firearms,
ammunition, illegal drugs, combustible materials included in this shipment, and that this shipment is with no commercial value or purpose

whatsever: and that my freight forwarder is Authorized to clear the above shipment through customs and is under contractual obligation to
ensure that duties, taxes charges, penalties &other expences due on the shipment and /or incurred for its release are ;mid. I further certify that T

am endorsing the House Bill of Lading to Brand Expert Freight Forwarders Corp. for door &livery of my parcel /Package to the above
recipient's address specified herein.

SENDER'S RECEIVED T
SIGNATURE BY PM DATE

NON —NEGOTIABLE HOUSE BILL OF LADING ( SUBJECT TO THE TERMS AND CONDITIONS ON THE REVERSE )

e J
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Terms and Conditions
By tendering goods and persona effects shippers agrees to the
Term and conditions state herein in this bill of lading.
This non-negotiable Bill of Lading is prepared by Song Chong Thai and any alternations, additions
or erasure on the terms and conditions in his Bill of Lading shall be without effect.

1. Shipper warrants that he is the owner or authorized agent of the owner of the goods transported, that each article in the ship is properly described on the

Bill of Lading, and is in good order (except as noted) for carriage as specified and that the shipment is properly marked and add, 1 and ad ly packaged to protect the enclosed goods and ensure safe

transportation with ordinary care and handling.

2. Shipper hereby acknowledge that the pany may refuse to accept for transport or abandon and/or release any items consigned by the shipper to the company has declared to be ptable, or when the
shipper has undervalued for purp or as described, whether i ionally or otherwise, and Supper shall hold the company harmless from and denied and identify company free all claims, damages,
fines, and expenses arising there from.

3. The Shipper shall be primarily responsible for all freight charges, costs and exg incident to shi of goods to the consignee. In the event that the shipment is undeliverable, the company shall be
responsible to the shipper or housing pending disposition or of otherwise disposing of the shipper's instruction marked on the Bill of Landing.

The company has a right of inspection of the shif including the right to open. However, Company has no obligation to perform such inspection.

The company shall have a lien on any good chipped for all freight charges, customs duties, or other costs and advance arising out of the transportation and may refuse to surrender possession of such goods until
such charges are paid.

The liability of the Company for any hens or damage to the shipment is limited to the sum of Sfr. 500.-, or the actual amount of loan or damage to the goods, whichever is lesser, unless a higher value is declared for
carriage hereto and the ponding charges paid ding to the value declared

MATERIAL, NOT ACCEPTABLE FOR TRANSFORT.

Company will not accept for transport or carry CURRENCY, PRECIOUS METALS, FIREARMS OR AMMUNITION, EXPLOSIVES, DRUGS, NEGOTIABLE INSTRUMENTS IN BEARER FORM,
TRAVELERS CHECKS, MONEY ORDERS, PORNOGRAPHIC MATERIALS, PRECIOUS METALS, PERISHABLES, INDUSTRIAL, CARBONS AND DIAMONS, COMBUSTIBLE MATERIALS, or any
other goods or property, carriage of which is prohibited by each of any country to, from or thru which the shipment goes.

The company is not liable for loss, damage, delay of delivery or misdelivery not caused by, its negligence. Company is not liable for any loss, damage delay, or misdelivery or non-delivery caused by
a) the act, default, omissions of the shipper, consignee, or any other party who claims interest on the shipment.

b) the nature of the shipment or any defect, characteristic or inherent will thereof, violation of the shipper or consignee of any of the condition of ined on this Bill of Landing of applicable tariffs
ineluding but not limited to improper or insufficient packing, securing, marking or failure to observe any of the rules relating to shi ts not ptable for portation or shi
¢) for acts of God, force majeure occurrence, perils of the air, public enemies, public authorities acting with actual or apparent authority, acts of omissions of or q ine officials, rots, strikes, civil

commotion, hazard incident to state of war, electric or magnetic injury, erasure or other such damage to

1 ic or photographic images or ding in any form.
CLAIMS
Claims must be in writing by the Shipper and addressed to the company nearest to the location at which the ship was pted. Claims for damage or delays must be reported and filed in writing within thirty

(30) days after acceptance of the shipment. Claims for loss or non delivery must be filed in writing and delivered within ninety (90) days after acceptance of the shipment for carriage.

No claim for loss or damage maybe entertained until all transportation changes have been paid. The amount of a claim may not be deducted from the ion cl

Iy

OTHERS: Only parcel / boxes / cargoes paid in advance will be shipped and delivered to the consignee.
Don't throw away your invoeices for follow-up purposes.
Insurance per box Sfr. 7.00 coverage of Sfr. 500.00 for lost of whole BOX ONLY.Damage or lost of Loose items are not covered.

Allgemeine geschaeftsbedingungen

Der Auftraggeber verpflichtet sich die Gebuehren fuer Abholung, Transport und Versicherung vor
Auslieferung nach Thailand zu begleichen.
Der Preis fuer die Dienstleistung ist jeweils abhaengig von der Art der Zustellung sowie g phischen Lage des Empf: in thailand und koennen jeweils

(=} &

aus unseren aktuellen Preisliste entnommen werden, Diese kann jederzeit aendern..
Der Aufiraggeber ist verpflichtet die Gegenstaende sorgfaeltig zu verpacken. Song Chong Thai haftet nicht fuer defekte Gegenstaende,
Fuer den Inhalt der Song Chong Thai Box ist ausschliesslich der Aufiraggeber verantWortilch. Dieser verpflichtet sich, keine in den Thailand gesetzlichevillegale oder

le Geg le zu den. Drogen, Chemikalien, Batterien, Akkus, jedert von Waffen oder waffenaehnlichen Gegenstaenden, Munition, brennbare

Gegenstaende sowie pornographische Artikel duerfen keinesfall il len Diese Aufzachiung erhebt keinen Anspruch auf Vollsiaendigkeit.
Song Chong Thai ist berechtigt, jedoch nicht erp vilichtet, den Inhalt der Song Chong Thai Box zu pruefen.

Grundsaetzlich werden Zoll, Gebuchren und diverse Abgaben von Song Chong Thai ueber Wir behalten uns jedoch das Recht vor, diese dem Absender
weiter zu belasten.

Im Falle eines Verlustes oder Beschaedigung von Ti

tversicherung abgedeckt, haftet Song Chong Thai nur bei Vorsatz

portguetern, soweit nicht von der T

P

oder grobem Verschulden, beziehungsweise grober Vernachlaessigung der Sorgfalt,pflicht. Song Chong Thai verpflichtet sich im Falle eines Verlustes der Box die

Q

fuer den Transp vice K gueten. Weitere Ansprueche kann der Auftraggeber nicht geltend machen.

Song Chong Thai haftet nicht fuer Schaeden oder Verspaetungen, die durch hoehere Gewalt wie Naturkatastrophen, Aufruhr,. Streiks, Aussperrungen,

Verkehrsstoerungen, politische Unruhen, Kriege von hoher Hand im In- und Ausland eintreten,

Song Chong Thai haftet nicht fuer die K | die dadurch entstehen, dass der Thailaendische Zoll bei der Inspektion der Box nicht deklarierte, illegale oder

verboteneGegenstasinde entdeckt Die bei der Bearbeitung eines solchen Falles entJeheriden Kosten, Spesen und Gebuehren sind im Preis nicht enthalten und vom

Auftraggeber separat zu bezahlen.

Der Auftraggeber ist verpflichtet, zollpflichtige Waren und Gueter auf der Packliste zu deklarieren, Sollte die Packliste des Auftraggebers nicht vollstaendig sein oder

sollte sich der Inhalt als illegal oder verboten herausstellen, ist Song Chong Thai berechtigt, saemtliche Gueter oder Waren dieser Song Chong Thai Box den thailaendischen Zollbehoerden zur
Beschlagnahmung zu ueberlassen.

Zusammen mit der Balikbayan Box uebergiebt der Auftraggeber an Song Chong Thai die ausgefuellte und eigenhaendi hriebene Packli

Hiermit erklaere ich mich mit den Aligemeinen Geschaeftsverbind einverstanden wid bestaetige durch meine Unterschrift, dass der auf der Packliste
aufgefuehrte Inhalt der Wahrheit entspricht.




